
Guhura n’abantu

Å møte folk

 Espen Stranger-Johannessen
 Aakanee
 Abisange Iragena Sandrine
 1
 Ikinyarwanda  rw  / norsk  nb



“Muraho!”
“Muraho neza!”

• • •

«Hei!»
«Hallo!»

2



“Urabeho!”
“Urabeho nawe!”

• • •

«Ha det!»
«Ha det bra!»

3



“Uyu ni Kama.”
• • •

«Dette er Kama.»

4



“Muraho, nitwa Kama.”
“Nishimiye guhura nawe, Kama.”

• • •

«Hei, jeg heter Kama.»
«Hyggelig å møte deg, Kama.»

5



Telefone irimo gusona.
• • •

Telefonen ringer.

6



“Alo.”
• • •

«Hei.»

7



“Alo, ni Sara.”
• • •

«Hei, dette er Sara.»

8



Arakupye.
• • •

Han legger på.

9



“Ni kalibu.”
• • •

«Velkommen!»

10



“Ni kalibu mu nzu.”
• • •

«Kom inn.»

11



“Mbabarira.”
• • •

«Unnskyld.»

12



“Nta kibazo.”
• • •

«Det er i orden.»

13



“Twavugana?”
• • •

«Unnskyld meg.»

14



“Ba uretse gato.”
• • •

«Et øyeblikk.»

15



“Uyu ni Ali.”
“Uyu ni Leila.”

• • •

«Dette er Ali.»
«Dette er Leila.»

16
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